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  How to use this book


Welcome to the world of Portuguese stories! Learning Portuguese through reading is one of the most effective ways to strengthen your language skills and expand your vocabulary naturally. 
This story is designed for beginners (A1 level) learning European Portuguese (Portugal). By engaging with this story, you will be able to:
	Improve your reading and listening skills;

	Consolidate your understanding of grammar and sentence structure;

	Expand your vocabulary.



This book is organized into the following sections:
	The story in Portuguese.

	The story with the English translation and grammar notes.

	Exercises.

	Glossary.

	Audio of the story (the link to download it is provided at the end of the book).



How to work with the book
To make the most of your learning experience, follow these recommended steps:
	Read the story in Portuguese without assistance: this initial reading is crucial to assess your understanding and to challenge yourself to grasp the content without relying on translation.

	Read the story with the translation: during this phase, you can clarify any doubts regarding vocabulary and grammar. The notes will help you comprehend expressions and verb usage.

	Reread the story in Portuguese without assistance: this will reinforce your understanding and retention.



How to complement your reading with the audio:
	Listen to the audio of the story without assistance.

	Listen to the audio while reading the Portuguese text simultaneously.

	Listen to the audio again without assistance.





Ideas for exercises:
	Dictation: play the audio and write down what you hear. Compare it with the original text and correct any errors.

	Translation practice: translate the Portuguese text into English and then back into Portuguese. Compare your translation with the original and correct any mistakes.

	Summary writing: write a summary of the story.

	Oral presentation: prepare and deliver an oral presentation about the story.

	Vocabulary practice: write new sentences using the vocabulary introduced in the story.

	Creative writing: write an alternate ending to the story, or rewrite the story from a different point of view (e.g., first person, second person, plural).

	Story continuation: write what happens next.



Enjoy your learning journey!
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  O grito

Capítulo 1


áudio – 00:00

É de noite na cidade. Não há lua no céu escuro. Numa rua estreita, há só um candeeiro aceso. A esta hora, a rua está deserta. Uma pessoa de cabelo comprido aproxima-se de um prédio antigo. A pessoa leva uma coisa na mão. Uma coisa grande tapada com uma toalha.  
O prédio é amarelo e tem dois andares; o rés-do-chão e o primeiro andar. No rés-do-chão é a porta da rua. No primeiro andar, há uma pequena varanda e uma janela. A varanda tem um vaso com alecrim. Ao lado da varanda, há uma janela aberta. Um cortinado branco mexe-se na brisa. No parapeito da janela, está um gato preto. Ele tem olhos amarelos. Ele observa a pessoa. Ela aproxima-se do prédio.
A pessoa abre a porta do prédio e entra. O gato no parapeito pisca os olhos. Depois salta do parapeito para dentro de casa.
Momentos mais tarde, quando todos os vizinhos dormem, uma mulher grita. É um grito alto e agudo e ouve-se na rua toda.
— Socorro!!






  
  A testemunha

Capítulo 2


áudio – 01:55

No dia seguinte, o detetive Bugalho está à entrada do prédio. Ele está a usar um fato cinzento. A camisa branca tem alguns botões abertos. Está muito calor. Ele limpa a testa com um lenço e olha para cima. A janela no primeiro andar está aberta. 
Ele abre a porta do prédio e sobe as escadas. Está fresco no interior. Ele aproxima-se de uma porta e toca à campainha. Momentos depois, ele ouve passos. Finalmente, uma mulher abre a porta. Ela deve ter oitenta anos. Ela tem cabelo branco e óculos na ponta do nariz.
— Detetive Bugalho? — pergunta ela.
— Exatamente. Dona Arminda? — pergunta ele.
A mulher acena. 
— Entre. — diz ela.
O detetive segue-a até à pequena varanda. A Dona Arminda pega num regador de metal. Depois, começa a regar o alecrim.
— É preciso regar cedo. — diz ela.
— Claro. — concorda o detetive. — Desculpe, Dona Arminda. Por favor, conte-me o que aconteceu.
A  mulher para de regar. Ela parece confusa. Depois, levanta as sobrancelhas.
— Ah. Sim. Ontem à noite. — diz ela.
— Sim?
— Eu estava na cama. Eu durmo muito mal, sabe. Por isso, estava acordada.
O detetive sorri e acena. Ele quer mostrar empatia. Na verdade, ele dorme muito bem.
— Continue. — pede ele.
— Sim. Então. Eu estava na cama. Virava-me para a esquerda e virava-me para a direita. Mas não conseguia adormecer.
O detetive volta a sorrir.
— E depois? — pergunta ele.
— Ah. Sim. De repente, ouvi um grito. Era uma mulher. O grito era horrível. Muito alto e estridente.
— Reconheceu a voz?
— Não, filho. Era impossível. 
— Muito bem. E depois?
— Depois, nada. Continuei a olhar para o teto. Eu durmo muito mal, sabe.
O detetive Bugalho limpa de novo a testa com o lenço. Ele olha para a janela aberta ao lado da varanda.
— Quem mora no prédio?
— Eu e a minha vizinha.
— Como é que ela se chama?
— Esmeralda. Não adianta tocar à campainha. — diz a Dona Arminda.
— Ai, não?
— Está a viajar. Saiu há dois dias.
— E ela deixa a janela aberta?
A Dona Arminda arranca um pouco de alecrim e cheira-o.
— Cheire isto. — pede ela ao detetive.
Ele inclina-se e cheira a planta na mão da mulher.
— Sim, cheira muito bem.
— Tome. Leve um bocado.
O detetive Bugalho fica um pouco atrapalhado. Depois, pega no ramo de alecrim.
— Muito obrigado. Não era preciso.
— Disparate. Claro que é preciso.
— Mas, Dona Arminda. A janela?
— Ah. Sim. É por causa do Flávio.
— O Flávio.
— Sim, ele gosta de ficar no parapeito. Ele vê toda a gente. Quem entra e quem sai.
— E quem é o Flávio?
A Dona Arminda olha para o detetive com espanto.
— O gato, claro.

      ***À porta de casa, a Dona Arminda despede-se do detetive.
— Dona Arminda, só uma coisa. — diz ele. — Quem está a tratar do gato?
— Um homem. Talvez um amigo ou familiar, não sei.
O detetive toca à campainha da vizinha Esmeralda, mas ninguém abre a porta.
— Já viu o homem? — pergunta ele à Dona Arminda.
— Vi, vi. A sair de casa ontem de manhã. Ele é que me disse que a Esmeralda foi viajar.






  
  Flávio, o gato

Capítulo 3


áudio – 07:43

São três da tarde. O sol está quente. O detetive Bugalho está na esquina da rua, encostado à parede, na sombra. Ele limpa a testa com o lenço e suspira. Ele quer falar com o homem que está a tratar do gato de Esmeralda. Por isso, está à espera. 
Um rapaz passeia um cão. O cão ainda é cachorro. Tem pelo encaracolado castanho e a língua de fora. O cão puxa o rapaz e aproxima-se do detetive. O cão levanta-se e pões as patas nas calças de Bugalho. Gotas de baba caem no tecido. O detetive assusta-se. As calças são novas.
— Faísca! Para baixo! — ordena o rapaz.
— Não faz mal. — diz o detetive a sacudir o fato cinzento.
— Ele ainda está a aprender.
— Claro.
— No outro dia, foi atrás do Flávio. Estive uma hora à procura dele.
— Flávio, o gato?
O rapaz olha para ele, com espanto.
— Claro. 
— O gato sai de casa?
— Sai. Sai pela janela para o telhado do prédio vizinho e vai para a rua. Ontem passou por mim com uma coisa na boca. Provavelmente andava a caçar.
O detetive olha para o prédio, para a janela aberta. Um cortinado branco mexe-se na brisa. Mesmo ao lado da janela começa um telhado. 






  
  Na mercearia

Capítulo 4


áudio – 09:50

O sol começa a desaparecer atrás do prédio. O detetive Bugalho espreguiça-se. O homem que trata do gato ainda não apareceu e ele está a ficar com fome. 
No fim da rua há uma mercearia. Ele vê caixas de fruta e legumes à porta. Ele vai comprar qualquer coisa para comer.
A mercearia é pequena e escura. Atrás do balcão está um homem. Ele deve ter noventa anos. É careca, mas tem um bigode branco farfalhudo. Uma mosca pousa na sua cabeça e ele enxota-a.
— Boa tarde. — diz o detetive.
— Boa tarde. — responde o homem.
— Tem alguma coisa para comer?
O velho pisca os olhos. Depois, olha em volta.
— Há muita coisa para comer. Tenho fruta, legumes, enlatados. Quer uma maçã?
O detetive coça a cabeça. 
— Aquilo não é pão? — pergunta ele a apontar para um cesto.
— É pão, é.
— Dê-me um pão, se faz favor.
— Quer também umas azeitonas?
— Que excelente ideia. 
O detetive põe a mão no bolso. Ele quer tirar a carteira para pagar, mas encontra o ramo de alecrim. Ele pousa o ramo no balcão. O velho volta a piscar os olhos. Depois olha para o detetive, desconfiado.
— Conhece a Arminda? — pergunta o dono da mercearia.
— A Dona Arminda?
A cara do velho fica vermelha.
— Ela não é solteira, está a ouvir? Eu e ela… nós, nós…
O detetive para de mastigar o pão com azeitonas.
— Calma. — diz ele. — Deve haver um mal-entendido. Eu só fiz umas perguntas à Dona Arminda. Sou detetive.
— Detetive? Porque é que ela precisa de um detetive?
— Diga-me. Não ouviu nada ontem à noite? — pergunta Bugalho.
— Está a falar do grito?
O detetive apoia as mãos no balcão e aproxima-se do velhote.
— Então, também ouviu?
— Claro. Toda a gente ouviu.
— Sabe quem gritou?
O velho apoia as mãos no balcão também. Os seus narizes ficam muito próximos.
— Cá para mim, foi a Esmeralda. — diz ele, com voz baixa.
— A vizinha da Dona Arminda?
O dono da mercearia acena. 
— Sim. O amigo dela. Nunca confiei nele.
— O amigo que está a tratar do gato?
— Sim, exatamente.
— Por acaso, não sabe o seu nome?
— As pessoas tratam-no por Troca-tintas. Quer dizer, eu acho que é ele. 
— Troca-tintas?
O dono da mercearia volta a acenar. 
— Sim. Precisa de comprar ou vender alguma coisa? Pode contactar o Troca-tintas. Ele trata de tudo. Mas… não é muito legal, percebe? — diz o velho a piscar o olho.
— Hmm.
O homem aponta para a parede exterior da mercearia.
— Está a ver aquela parede? As pessoas deixam lá anúncios. Está lá o anúncio dele.
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